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Условные обозначения документов Организации Объединенных На-
ций состоят из прописных букв и цифр. Когда такое обозначение встре-
чается в тексте, оно служит указанием на соответствующий документ
Организации Объединенных Наций.

Документы Совета Безопасности (условное обозначение S,/...)
обычно публикуются в квартальных дополнениях к Официальным отче-
там Совета Безопасности. Дата документа указывает, в каком дополне-
нии опубликован данный документ или информация о нем.

Резолюции Совета Безопасности, которые нумеруются в соответст-
вии с системой, принятой в 1964 году, публикуются в ежегодных сбор-
никах Резолюции и Решения Совета Безопасности. Новая система, ко-
торая распространяется и на резолюции, принятые до 1 января 1965 го-
да, полностью вошла в силу с этого времени.



ТЫСЯЧА ЧЕТЫРЕСТА ВОСЕМЬДЕСЯТ СЕДЬМОЕ ЗАСЕДАНИЕ

Вторник, 22 июля 1969 года, 15 час. Нью-Йорк

Председатель: г-н Ибрахим БОЙЕ (Сенегал).

Присутствуют представители следующих государств: Алжира, Вен-
грии, Замбии, Испании, Китая, Колумбии, Непала, Пакистана, Параг-
вая, Сенегала, Союза Советских Социалистических Республик, Соеди-
ненного Королевства Великобритании и Северной Ирландии, Соединен-
ных Штатов Америки, Финляндии и Франции.

Предварительная повестка дня
(S/Agenda/1487)

1. Утверждение повестки дня.

2. Письмо постоянного представителя Замбии от
15 июля 1969 года на имя Председателя Со-
вета Безопасности (S/9331).

Дань уважения космонавтам
Соединенных Штатов Америки

1. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-французски):
Прежде чем Совет Безопасности приступит к
рассмотрению пункта повестки дня, находящего-
ся на его рассмотрении, члены Совета, как я на-
деюсь, разрешат мне от их имени и от себя лич-
но, выразить горячие поздравления делегации
Соединенных Штатов, а также правительству и
народу Соединенных Штатов, по случаю беспри-
мерного подвига в истории человечества, который
только что совершили ученые Соединенных Шта-
тов, обеспечив людям возможность высадиться
на Луне и пройти по ее поверхности. Мы хотим
выразить наше восхищение и гордость этим лю-
дям, этим космонавтам, мужество которых дол-
жен приветствовать весь мир.

2. Ступив на поверхность Луны, они открыли
для нас новые возможности, которые, как следу-
ет надеяться, принесут пользу всему человечест-
ву. Волнение, охватившее нас в этот момент,
укрепляет нашу уверенность в том, что все люди
на Земле, независимо от их национальности,
стали ближе друг другу.

3. Зачем же нам тогда рвать друг друга на ча-
сти на Земле, где мы живем, если в будущем
мы уже не сможем говорить: «Ты просишь таре-
лочки с неба», обращаясь к человеку, который,
как нам представляется, требует невозможного?

4. Историческое событие, которое мы пережили в
воскресенье и понедельник, разбив оковы, опу-

тывавшие нас на протяжении тысячелетий, по-
истине возложило на человека новые, особые
обязательства по отношению к своему собрату, с
которым он связан чувством солидарности и для
которого он должен искать счастья и мира. Уче-
ные выполнили свой долг, теперь мы ждем, что
экономисты и финансисты также выполнят свой
долг.

5. Во всяком случае, в этот торжественный мо-
мент мы искренне надеемся, что свершение доб-
лестных американских космонавтов станет пер-
вым лучом зари процветания и свободы для все-
го человечества.

6. Г-н БАФФАМ (Соединенные Штаты Америки)
(говорит по-английски): Г-н Председатель, я хо-
чу выразить глубокую благодарность вам за ва-
ше заявление, а также Генеральному секретарю
за заявление, сделанное им вчера. Мы благодар-
ны за это великодушное восхваление по случаю
посадки «Апполона-11» на Луне.

7. Это поистине историческое событие — пожа-
луй, самое памятное из всех, которые каждому
из нас пришлось наблюдать в своей жизни. Мы,
американцы, естественно, гордимся отвагой и ма-
стерством наших космонавтов, как и гением ты-
сяч безымянных ученых и специалистов, которые
сделали этот полет возможным. В то же время —
я хочу особенно ясно подчеркнуть это на данном
форуме — мы полностью сознаем, что этот послед-
ний шаг в освоении космоса, имеющий чрезвы-
чайно важное значение, не является достижением
одних лишь Соединенных Штатов. Нам хорошо
известно, что мы несем в космос наследие исто-
рии, ибо мудрость, которая сделала это риско-
ванное предприятие возможным, представляет со-
бой совокупность достижений каждой отдельной
культуры, каждого поколения, каждого района
земного шара. Мы понимаем также, что этот но-
вый, важный период человеческого существова-
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ния, надежды всего человечества на лучшую и
более мирную жизнь сопутствуют нам.

8. Нам также хорошо известно о той роли, кото-
рую Организация играет в момент, когда чело-
век преодолевает эту последнюю границу. Мы
признаем, например, что право, регулирующее
нашу деятельность на Луне, было заложено в до-
говоре, заключенном Комитетом нашей Органи-
зации по космическому пространству, — это пра-
во предусматривает, что Луна будет принадле-
жать всему человечеству. Можно сказать, что
именно поэтому космонавты и захватили с собой
флаг Организации Объединенных Наций, а так-
же флаги всех государств, являющихся членами
Организации Объединенных Наций и ее специа-
лизированных учреждений.

9. Ясно, что сегодня мы не можем сказать ниче-
го, что добавило бы блеск драматическому собы-
тию, свидетелями которого мы стали в конце
прошлой недели. Ничто из того, что мы говорим
здесь сегдоня, не может, пожалуй, лучше пере-
дать дух, в котором эта миссия была выполнена,
чем оставленная космонавтами на Луне для по-
следующих поколений пластина с надписью:
«Мы прибыли во имя мира для всего челове-
чества».

10. Насколько мне известно, пока мы находимся
в тревожном ожидании возвращения корабля
«Апполон-11», президент Никсон направил космо-
навтам послание, в котором он точно изложил на-
ше общее мнение, обратившись к ним со сло-
вами:

«На одно бесценное мгновение во всей исто-
рии человечества все люди на этой земле по-
истине едины — едины в своей гордости тем,
что вы совершили, и в своих молитвах о вашем
благополучном возвращении на Землю».

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается

Письмо постоянного представителя Замбии от
15 июля 1969 года на имя Председателя Сове-
та Безопасности (S/9331)

11. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-французски):
В соответствии с решением, принятым нами на
предыдущем заседании, я приглашаю представи-
теля Португалии занять место за столом заседа-
ний Совета.

По приглашению Председателя, г-н Б. де Ми-
ранда (Португалия) занимает место за столом
заседаний Совета.

12. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-французски):
Я хочу обратить внимание членов Совета на то,
что в своем письме от 18 июля 1969 года (S/
9341) представитель Объединенной Республики
Танзания просил разрешения участвовать в пре-
ниях по вопросу, обсуждаемому Советом. В соот-

ветствии с временными правилами процедуры и
практикой Совета я намереваюсь, с согласия Со-
вета, пригласить представителя Танзании участ-
вовать в прениях без права голоса.

По приглашению Председателя, г-н М. А. Фо-
ум (Объединенная Республика Танзания) зани-
мает место за столом заседаний Совета.

13. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-французски):
Я только что получил письмо от представителя
Сомали, датированное 22 июля 1969 года (S/
9348), в котором он просит разрешения участво-
вать в прениях по вопросу, обсуждаемому Сове-
том. С согласия членов Совета и в соответствии
с временными правилами процедуры и практи-
кой Совета я намереваюсь пригласить представи-
теля Сомали участвовать в прениях без права
голоса.

По приглашению Председателя г-н А. А. Фа-
рах (Сомали) занимает место за столом заседа-
ний Совета.

14. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-французски):
Теперь Совет приступит к рассмотрению пункта,
стоящего на его повестке дня. Но сначала я хо-
тел бы обратить внимание членов Совета на пись-
мо от 18 июля 1969 года ' на имя Председателя
Совета Безопасности, направленное представите-
лями 32 африканских государств от имени Орга-
низации африканского единства. К этим 32 госу-
дарствам следует добавить Берег Слоновой Ко-
сти, представитель которого только что напра-
вил мне письмо, датированное 22 июля 1969 го-
да ', с просьбой о включении Берега Слоновой
Кости в число государств, подписавших письмо от
18 июля 1969 года, и выражающее поддержку
требования о созыве Совета Безопасности.

15. Первым в списке выступающих значится
представитель Венгрии, которому я и предостав-
ляю слово.

16. Г-н ЧАТОРДАИ (Венгрия) (говорит по-анг-
лийски): Г-н Председатель, разрешите добавить
несколько слов к вашему красноречивому заяв-
лению, в котором вы поздравили делегацию Со-
единенных Штатов, а через нее и инициативный
американский народ по поводу исторического со-
бытия — высадки его сынов на Луну. Мы отдаем
дань доблестным героям Нейлу Армстронгу, Эд-
вину Олдрину и Майклу Коллинзу, которые с
помощью усилий и творческой инициативы тысяч
рабочих, специалистов и ученых претворили из-
вечные мечты в действительность. Мы желаем
трем космонавтам успешного и счастливого воз-
вращения на добрую мать-землю. Их достижение
является великолепным примером того, как мо-
гут использоваться техника и люди в интере-
сах мирных исследований вместо военных целей
и целей разрушения. Будем надеяться, что такой
же успех будет сопутствовать нашим усилиям и

1 См. Официальные отчеты Совета Безопасности, два-
дцать четвертая сессия, Дополнение за июль, август и сен-
тябрь 1969 года, документы S/9340 и Add. 1—3.



здесь, на Земле, и что техника созданная в це-
лях разрушения, творимого человеком, будет
взамен этого служить делу мира, прогресса и со-
трудничества.

17. Теперь я перехожу к пункту, стоящему на
нашей сегодняшней повестке дня. По просьбе
правительства Замбии Совету Безопасности пред-
стоит обсудить крайне серьезный акт агрессии,
совершенный Португалией против молодой неза-
висимой африканской страны — Замбии. Порту-
галия развернула крупное нападение силами сво-
ей авиации и пехоты, которые несут смерть и ра-
нения мирным гражданам и разрушают их жи-
лища. Эта преднамеренная и скоординированная
беспощадная акция охватила обширную террито-
рию Замбии. Представитель Португалии своеоб-
разно объяснил обстановку: на определенном эта-
пе правительство Замбии решило открыть доступ
на свою территорию для военных действий про-
тив Анголы и Мозамбика» [1486-е заседание,
пункт 68].

18. Фактически Замбия только выполняла соот-
ветствующие резолюции Организации Объеди-
ненных Наций, предоставив убежище беженцам
из Анголы и Мозамбика, жертвам португальских
колонизаторов. Португалия же не только отказы-
вается соблюдать резолюции Совета Безопасно-
сти и Генеральной Ассамблеи, но и применяет
политику запугивания и террора против страны,
которая, выполняя свои международные обяза-
тельства на основе положений Устава Организа-
ции Объединенных Наций, поддерживает свобо-
долюбивые народы Анголы и Мозамбика, борьбу
которых Организация Объединенных Наций при-
знала законной. Пытаясь истребить беженцев
Анголы и Мозамбика, погасить пламя борьбы за
национальную независимость и полностью пода-
вить любую помощь, которая могла бы оказы-
ваться беженцам, португальские вооруженные
силы осуществили жестокое нападение на дерев-
ни Замбии, что привело к большим людским по-
терям.

19. Создается впечатление, что, по мнению прави-
тельства Португалии, выполнение решений Орга-
низации Объединенных Наций представляет со-
бой casus belli. Но это прямой выпад против ос-
новополагающих принципов нашей Организации.
С другой стороны, португальцы называют дея-
тельность жителей Анголы и Мозамбика враж-
дебной по отношению к Анголе и Мозамбику. Но
это, во-первых, полный абсурд, а, во-вторых, гру-
бое и умышленное искажение фактов. Мы долж-
ны здесь заявить, что эти люди борются против
португальского колониализма. Они выступают
против сил мракобесия и ставят себе целью до-
биться независимости и прогресса, что полностью
соответствует самым благородным идеям чело-
вечества, положениям Устава и многочисленным
резолюциям Организации Объединенных Наций,
в том числе, в первую очередь, резолюции 1514
(XV) Генеральной Ассамблеи от 14 декабря 1960
года.

20. Но что же произошло в этой ситуации? Пред-
ставитель Португалии лицемерно попытался сва-
лить ответственность на Замбию, неоднократно
заявляя о том, что вооруженные силы Замбии
нарушали границы территории и воздушного про-
странства Португалии. Я считаю, что это абсо-
лютно смехотворное утверждение. Как могли
замбийские солдаты и летчики совершить напа-
дение на территорию Португалии, которая нахо-
дится на Пиренейском полуострове в Европе? Он
заявил далее: «Возникла обстановка, в которой
вооруженные элементы, действующие с террито-
рии Замбии, постоянно вторгаются в португаль-
ские пограничные районы в Анголе и Мозамби-
ке» [1486-е заседание, пункт 69]. Никакие заявле-
ния подобного рода не могут послужить извине-
нием для правительства Лиссабона или
оправдать его позорную агрессию. Борьбу против
португальских колонизаторов в Анголе, Мозам-
бике, а теперь и Замбии ведет местное населе-
ние. Таковы факты.

21. Португальские колонизаторы ведут троякую
войну: жестокую колониальную войну против на-
родов Африки, политическую и аморальную вой-
ну против Организации Объединенных Наций и
отчаянную борьбу против хода истории, пытаясь
увековечить колониализм девятнадцатого века.
Они не останавливаются перед нарушением ос-
новных принципов международного права, напа-
дая на независимую страну и нарушая ее терри-
ториальную целостность. Не может быть никаких
оправданий жестокому нападению Португалии на
Замбию, нельзя далее мириться с нарушением
Устава. Мы должны положить конец такой прак-
тике закона джунглей, а Португалия должна со-
блюдать действующие нормы современного меж-
дународного права, признающего право всех на-
родов на самоопределение.

22. Мы довольно давно обсуждаем в Организа-
ции Объединенных Наций в качестве особого
пункта повестки дня положение, сложившееся в
африканских колониях, находящихся под порту-
гальским управлением. После принятия Деклара-
ции о деколонизации Генеральная Ассамблея и
Совет Безопасности неоднократно вынуждены
заниматься вопросом об ухудшении положения в
территориях, находящихся под португальским
управлением, из-за отказа Португалии соблю-
дать резолюции этих органов. Несмотря на не-
сколько резолюций, принятых всемирной Органи-
зацией, и не считаясь с мировым общественным
мнением, правительство Португалии усиливает
карательные действия и военные операции про-
тив Анголы, Мозамбика и так называемой Пор-
тугальской Гвинеи, а также акты агрессии про-
тив независимых африканских государств как
граничащих с территориями, находящимися под
ее управлением, так и находящихся на более да-
леком расстоянии от них, как, например, против
Демократической Республики Конго, Республики
Сенегал, Гвинейской Республики и Республики
Конго (Браззавиль), как указывалось в письме2,

2 Там же.



только что переданном Председателю Совета
Безопасности 32 африканскими государствами.

23. Общеизвестно, что Португалия — небольшая
страна, слабая в экономическом, финансовом и
военном отношении. Но как может эта неболь-
шая страна успешно вести колониальную войну
против народов Африки и пренебрегать резолю-
циями Организации Объединенных Наций? Если
бы не экономическая и военная поддержка ее
партнеров по НАТО, правительство Португалии
не могло бы сопротивляться национально-освобо-
дительным движениям.

24. Факты и опыт недавних прений в Совете Без-
опасности по вопросу о Намибии и Южной Роде-
зии вновь подтверждают, что на юге Африки со-
здался военный и политический треугольник, ко-
торый африканцы называют «союзом нечести-
вых», а именно Южно-Африканская Республика,
Южная Родезия и Португалия. Участники этого
блока проводят согласованные карательные опе-
рации против народов португальских колоний,
Намибии и Зимбабве, угрожают войной и воору-
женной интервенцией народам других молодых
независимых стран Африки. Таковы причины, по
которым Португалия осмеливается заходить так
далеко и преуспевает в этом.

25. Правительство Португалии должно нести пол-
ную ответственность за серьезную обстановку,
создавшуюся вследствие ее агрессии против ми-
ролюбивого народа Замбии, причем оно обязано
выплатить компенсацию за причиненный ею
ущерб. Но все те страны, которые, вопреки ясно
выраженной позиции Организации Объединен-
ных Наций, предоставляли финансовую и воен-
ную помощь Португалии, способствуя ее полити-
ке в обход положениям международного права и
Устава Организации Объединенных Наций, дол-
жны разделить с ней большую ответственность за
эти серьезные события.

26. Правительство Венгерской Республики зани-
мает ясную и твердую позицию. Вкратце она за-
ключается в следующем: во-первых, следует ува-
жать права всех народов на самоопределение,
независимость и территориальную целостность;
во-вторых, следует осудить Португалию за аг-
рессию, совершенную против Замбии, и за подав-
ление силой освободительного движения народов
Анголы и Мозамбика; в-третьих, Венгрия под-
держивает справедливую и оборонительную борь-
бу Замбии, осуществляемую в соответствии со
етатьей 51 Устава, и ее требование о выплате на-
длежащей компенсации за убытки, причиненные
агрессией со стороны Португалии.

27. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит -по-французски):
Следующим в списке ораторов значится предста-
витель Сомали, которому я и предоставляю
слово.

28. Г-н ФАРАХ (Сомали) (говорит по-англий-
ски): Г-н Председатель, моя делегация хочет по-
благодарить вас, а через вас и членов Совета
Безопасности, за предоставленную ей возмож-

ность выразить свое мнение о некоторых пробле-
мах, связанных с жалобой Республики Замбии
на действия Португалии.

29. Моя делегация не намерена вдаваться в под-
робности жалобы, представленной на рассмотре-
ние Совета Республикой Замбией, ибо она была
успешно изложена ее представителем. Прежде
чем перейти к рассмотрению некоторых более
широких последствий этой жалобы, я считаю не-
обходимым подчеркнуть, что за последние три
года португальские власти совершили не менее
66 актов агрессии по отношению к Республике
Замбия. Примерная выдержка, проявленная пра-
вительством Замбии в условиях подобной прово-
кации, заслуживает не только нашей похвалы, но
и признания ее преданности делу мира. Респуб-
лика Замбия не только воздержалась от осуще-
ствления своего права на принятие оборонитель-
ных мер в целях отражения агрессора в соответ-
ствии со статьей 51 Устава, но и предоставила
Португалии все возможности искупить свое без-
законное поведение путем проведения двусторон-
них переговоров.

30. Каковы же некоторые из важнейших момен-
тов, наблюдаемых в действиях португальских
властей по отношению к этому африканскому го-
сударству? В жалобе, представленной Замбией
против Португалии, моя делегация усматривает
не только доказательства актов агрессии одного
государства по отношению к другому, но и дока-
зательства более широкой сети актов агрессии,
совершенных португальскими колониальными
властями по отношению к африканским государ-
ствам, граничащим с Анголой, Мозамбиком и так
называемой Португальской Гвинеей.

31. Следует напомнить, что в 1961 году сразу же
после достижения независимости Сенегал был
вынужден обратиться в Совет Безопасности с жа-
лобой по поводу нарушения границ его террито-
рии и воздушного пространства португальскими
вооруженными силами. В 1963 году Сенегал сно-
ва был вынужден обратиться к Совету Безопас-
ности с протестом по поводу бомбардировок его
территории четырьмя португальскими самолета-
ми. В 1964 году Португалия распространила свою
агрессию на территории другого африканского
государства — Гвинеи. В отктябре того же года
правительство Гвинеи информировало Совет
Безопасности, что ввиду преднамеренных прово-
каций и неоднократных нарушений воздушного
пространства Гвинеи португальскими самолета-
ми правительство Гвинеи дало указания своим
войскам, дислоцированным на границе, самыми
эффективными средствами покончить со всеми
дальнейшими вторжениями португальских само-
летов. Очевидно только такой язык понятен
Португалии, ибо с тех пор со стороны Гвинеи
жалоб больше не поступало.

32. В конце 1964 года и в феврале 1965 года Се-
негалу снова пришлось обращаться в Совет Без-
опасности с протестом по поводу дальнейших на-
рушений португальскими вооруженными силами
границ его воздушного пространства. За этими



жалобами в тот же период последовала жалоба
от правительства Конго (Браззавиль), выступив-
шего с обвинением по поводу неоднократных
вторжений португальских солдат на его террито-
рию.

33. В 1966 году жалобы на агрессивные действия
Португалии поступили от Замбии, Республики
Конго (Браззавиль), Объединенной Республики
Танзании и Демократической Республики Конго.
Эти протесты касались нарушений границ их
воздушного пространства и территории, путем
бомбардировки пограничных деревень португаль-
скими самолетами, минирования португальскими
войсками шоссейных дорог, вооруженных втор-
жений и нападений португальских войск на их
территорию.

34. Что же кроется за этими актами агрессии, ко-
торые .неоднократно совершали португальские
власти, несмотря на их осуждение Организацией
Объединенных Наций? Причиной этих актов яв-
ляется то, что Организация африканского един-
ства обязалась оказывать всемерную поддержку
освободительному движению в африканских тер-
риториях, находящихся под господством Порту-
галии, в их борьбе за самоопределение и незави-
симость. Кроме того, Португалия хочет убедить
весь мир в том, что волнения и беспорядки, про-
исходящие в трех африканских территориях, на
суверенитет над которыми она претендует, объяс-
няются не социальными, политическими и эконо-
мическими требованиями населения, а исключи-
тельно распространением идей, проникающих из
соседних независимых государств, и помощью со
стороны этих государств.

35. Многочисленные акты агрессии португаль-
ских властей являются симптомами болезни. Хо-
тя Совет Безопасности должен заниматься этими
симптомами, необходимо также установить и
причины этой болезни. Основная причина для
жалоб на Португалию, которые неоднократно
поступали на рассмотрение Совета Безопасности,
заключается в отказе португальских властей пе-
редать политическую власть и суверенитет под
контроль местного африканского населения, как
это делали некоторые другие бывшие колониаль-
ные державы в этом районе. Португалия упорно
придерживается юридической фикции о том, что
так называемые заморские провинции в Африке
составляют неотъемлемую часть португальского
государства. По мнению португальцев, африкан-
ские жители этих территорий не имеют права на
самобытность, ибо, по утверждениям португаль-
цев, они официально ассимилировались. Однако
в Анголе, например, по данным на 1960 год ме-
нее одного процента из четырехмиллионного аф-
риканского населения были признаны португаль-
цами в качестве «ассимилядос». Но я не хочу,
чтобы Совету Безопасности пришлось заниматься
этим особым вопросом об ассимиляции, посколь-
ку подобная концепция чужда любому уважаю-
щему себя народу, причем она особенно чужда
чаяниям африканцев.

36. Подневольный труд, политические репрессии
и социальная дискриминация — таковы факторы,
которые привели в 1961 году к восстанию в Анго-
ле, охватившему страну и распространившемуся
на Мозамбик и так называемую Португальскую
Гвинею. Членам Совета известно, что эти широко
распространившиеся восстания повлекли за со-
бой огромные человеческие страдания. Помимо
нескольких тысяч убитых и раненых, репрессив-
ные меры португальцев создали серьезнейшие
проблемы беженцев. Согласно докладу Верхов-
ного комиссара Организации Объединенных На-
ций по делам беженцев, на 30 июня 1968 года
было зарегистрировано 448 954 беженца из тер-
риторий Анголы, Мозамбика и Гвинеи, которые
нашли убежище в соседних африканских госу-
дарствах— Замбии, Сенегале, Объединенной
Республике Танзании и Демократической Респуб-
лике Конго. Учитывая наличие полумиллиона
беженцев, стремящихся вернуться к себе на роди-
ну, а также усиление вооруженной борьбы афри-
канского населения территорий против колони-
ального господства Португалии, неудивительно,
что Португалии становится трудно носить свою
колониальную корону. Неудивительно также, что
Португалия вынуждена искать, на кого свалить
вину за ее заботы.

37. Одним из более широких аспектов проблемы
португальской агрессии против независимых аф-
риканских государств, причем не менее тревож-
ным, является то обстоятельство, что такая аг-
рессия имеет прямое отношение к португальско-
му союзу с двумя расистскими режимами на юге
Африки — Южной Африкой и Южной Родезией.
Этот союз опирается, конечно, на общность инте-
ресов, включая и убеждение в том, что Португа-
лия может и впредь мертвой хваткой удерживать
так называемые португальские провинции в Аф-
рике при военной и экономической помощи этих
расистских режимов, особенно Южной Африки.
Ни для кого не тайна, что когда министр оборо-
ны Южной Африки дал обед 10 февраля 1969 го-
да в честь министра обороны Португалии гене-
рала Горацио Ребело, он смог заявить, что Юж-
ная Африка и Португалия сотрудничают в борь-
бе с разрушительными силами движения, кото-
рое они называли международным коммуниз-
мом. В ответном слове генерал Ребело заявил,
что равновесие сил на юге Африки зависит от
стабильности и мощи Южной Африки и что Пор-
тугалия способствовала этому равновесию и ра-
да иметь своим соседом дружественную Южную
Африку. Выступая на следующий день в Иоган-
несбурге, министр обороны Португалии добавил:
«Я уверен, что Португалия с Анголой и Мозамби-
ком может объединиться с Южной Африкой с
целью создать могущественный оплот для борьбы
против иностранных агрессоров».

38. Согласно газете «Кейп тайме» от 12 февраля
1969 года, министр обороны также заявил, что
Южная Африка и Португалия будут совместно
оборонять силами армии и полиции две гидро-
энергосистемы, которые они сооружали совмест-
но: электростанцию Кунена на северной границе



Намибии и плотину Кабора Басса на реке Зам-
бези, а именно сотрудничать силами армии и по-
лиции в целях обороны обеих плотин, располо-
женных на земле, принадлежащей африканско-
му народу.

39. Подлинное значение расистского альянса на
юте Африки лучше всего охарактеризшаио в
следующем отрывке из Манифеста о Южной Аф-
рике, принятого 16 апреля 1969 года в Лусаке
главами государств и правительств стран Восточ-
ной и Центральной Африки:

«Поэтому настоящий Манифест со всей чет-
костью подтверждает, что бесчеловечная поли-
тика Португалии в Африке и жестокое угнете-
ние ею народов Мозамбика, Анголы и так на-
зываемой Португальской Гвинеи не только не
имеет никакого отношения к идеологическому
конфликту между великими державами, но и

! прямо противоположны политике, принципам и
доктринам, проповедуемым ее союзниками при

, проведении ими своей внутренней политики.
Народы Мозамбика, Анголы и так называемой

: Португальской Гвинеи не проявляют интереса
ни к коммунизму, ни к капитализму, они стре-
мятся лишь к свободе. Они требуют признания
и принятия принципа независимости на основе
правления большинства» 3.

40. По мнению моей делегации, португальским
властям следует пересмотреть свою позицию по
отношению к народу Африки и решить, не будет
ли более выгодным сотрудничество с ним, чем
союз со зловещими расистскими силами южной
части Африки. Как отмечается в Лусакском ма-
нифесте: «Независимые Мозамбик, Ангола или
Португальская Бисау могли бы относиться к
Португалии так же дружественно, как и Брази-
лия. Это был бы свободный выбор свободного
народа».

41. Делегация Сомали считает, что рассмотрение
этих более широких аспектов вопроса, обсужда-
емого Советом, должно обеспечить самое суровое
осуждение Португалии за совершенные ею акты
агрессии. Кроме того, Совет должен принять к

введению, что положение в Африке, вызванное
присутствием португальского колониализма, тре-
бует всестороннего рассмотрения в Совете. Сле-
дует принять к сведению, что еще в 1962 году
Генеральная Ассамблея в своей резолюции 1819
(XVII), касающейся положения в Анголе, выра-
зила убеждение в том, что колониальная война,
которую ведет Португалия, и отказ Португалии
претворить в жизнь положения резолюции 1514
(XV) Генеральной Ассамблеи представляют со-
бой источник международных конфликтов и на-
пряженности и серьезную угрозу международно-
му миру и безопасности.

42. Я считаю, что положение, создавшееся вслед-
ствие недавней агрессии Португалии против Рес-

3 Текст манифеста см. Официальные отчеты Генеральной
Ассамблеи, двадцать четвертая сессия, Приложения,
пункт 106 повестки дня, документ А/7754.

публики Замбия, также заслуживает самого серь-
езного рассмотрения в Совете и решительнейше-
го осуждения.

43. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-французски):
Следующим в списке ораторов значится предста-
витель Объединенной Республики Танзании, и я
предоставляю ему слово.

44. Г-н ФОУМ (Объединенная Республика Тан-
зания) (говорит по-английски): Г-н Председа-
тель, позвольте мне от имени делегации Танза-
нии выразить искреннюю благодарность вам, а
через вас Совету за предоставленную нам воз-
можность принять участие в настоящих прениях
по повестке дня Совета Безопасности. Настоящие
прения по вопросу о жалобе Замбии на агрес-
сию, совершенную Португалией, являются чрез-
вычайно важными для народа и правительства
Объединенной Республики Танзании. Замбия —
сосед Танзании. У нас общая граница, и нас свя-
зывают прочные узы дружбы, основанные на оди-
наковом историческом прошлом. Замбия и Тан-
зания, как и остальные страны Африки, ведут
борьбу за экономический прогрессе и искорене-
ние колониализма и империализма на юге Афри-
ки. К тому же Замбия, в отличие от Танзании,
является страной, не имеющей выхода к морю —
обстоятельство, которое использовали и по-преж-
нему используют или пытаются использовать враги
Замбии и Африки с целью воспрепятствовать
достижению своих ближайших и конечных целей
в южной части континента. Поэтому во главу уг-
ла своей государственной политики Объединен-
ная Республика Танзания поставила задачу ока-
зания всемерной братской помощи Замбии и за-
являет о своей солидарности с ней, дабы не до-
пустить, чтобы силы зла, колониализма и импери-
ализма пользовались географическим положени-
ем этой страны. Мы в Танзании знаем: что бы ни
случилось с одной из стран Африки, это неиз-
бежно затрагивает и нас, а когда такой страной
оказывается Замбия, для нас, да и для всей Аф-
рики в целом, это может иметь далеко идущие
последствия.

45. Именно по этим причинам моя делегация со-
чла необходимым попросить разрешения Совета
принять участие в настоящих прениях.

46. Общеизвестно, и об этом знают все члены на-
шего Совета, что Португалия, действия которой
явились причиной данной жалобы Замбии, жила
за счет своих колоний в течение более чем четы-
рех столетий. Она эксплуатировала и грабила эти
африканские территории, цинично и необосно-
ванно заявляя, что она управляет этими колония-
ми для их собственного блага и что они являют-
ся частью Португалии и Иберийского полуостро-
ва. Разумеется, все свободомыслящие люди от-
вергли эту бредовую идею.

47. Народы колоний Анголы, Мозамбика и Гви-
неи (Бисау), выступающие в защиту своей роди-
ны, уже давно — это вполне естественно — отка-
зались верить этим ложным утверждениям Пор-
тугалии. Поэтому они взялись за оружие в за-



щиту своей свободы и одерживают значительные
победы. Угнетенные народы Анголы, Мозамбика
и Гвинеи (Бисау) особенно вдохновлены выдаю-
щимися успехами, достигнутыми свободными
странами Африки после обретения ими независи-
мости, и почетное место среди этих стран зани-
мает Замбия. Они закалились в этой борьбе, и их
вдохновляет обязательство оказать им поддерж-
ку, взятое на себя странами Африки в Органи-
зации африканского единства. Их также вдох-
новляет признание законности их борьбы Орга-
низацией Объединенных Наций и призыв Орга-
низации Объединенных Наций ко всем народам,
выступающим за свободу человека, оказать им
моральную и материальную помощь.

48. Освободительная борьба, которая ведется на
всем юге Африки, наряду с замечательными ус-
пехами, достигнутыми в области экономической,
социальной и политической перестройки, кото-
рая в настоящее время осуществляется во всех
независимых странах Африки, полностью подо-
рвали колониальную политику Португалии в этой
части мира. Чтобы правильно понять значение
португальской агрессии в Замбии, ее необходимо
рассматривать в свете событий, происходящих во
всей Африке.

49. Разумеется, Совет Безопасности не впервые
заслушивает жалобу одного из членов Организа-
ции Объединенных Наций на Португалию. Фак-
тически, во всех предыдущих случаях жалобы
поступали от независимых африканских госу-
дарств. Это весьма показательное и важное об-
стоятельство.

50. Совет неоднократно созывался, чтобы рас-
смотреть с должной оперативностью провока-
ционные действия и нарушения, совершенные
правительством Португалии, как я уже указал,
против ряда африканских государств — членов
пашей Организации. Было бы нелишним вспом-
нить, что еще в 1963 году, когда аналогичные на-
рушения были совершены против Сенегала, или
в 1965 году — против Демократической Респуб-
лики Конго, Совет осудил подобные нарушения
и призвал правительство Португалии предпри-
нять необходимые действия с тем, чтобы не до-
пускать подобных нарушений суверенитета и тер-
риториальной целостности африканских госу-
дарств.

51. Объединенной Республике Танзании также не
удалось избежать актов агрессии со стороны Пор-
тугалии. Португальские колониалисты неодно-
кратно вторгались в Танзанию, подвергая бом-
бардировкам деревни, сея смерть и нанося увечья
гражданскому населению. Столь же серьезные
провокационные и агрессивные действия были
совершены против Гвинейской Республики и Рес-
публики Конго (Браззавиль).

52. Казалось бы,— и это считали многие — что
предупреждений высшего органа Организации
Объединенных Наций португальскому правитель-
ству должно быть достаточно для того, чтобы до-
биться желаемого результата, то есть немедлен-

ного и полного прекращения подобных грубых
нарушений суверенитета независимых африкан-
ских государств. Однако со временем и по мере
развития событий стало ясно (как, например, в
данном случае), что фашистские силы Португа-
лии полны решимости и впредь совершать подоб-
ные агрессивные акты, ставящие под угрозу де-
ло мира и безопасности.

53. Главная цель Португалии, несомненно, за-
ключается в том, чтобы скрыть провал своей по-
литики бесконтрольного господства на оккупиро-
ванных ею африканских территориях. Португа-
лии не удалось победить овеянное славой движе-
ние освобождения в Анголе, Мозамбике и Гвинее
(Бисау). Народное национально-освободитель-
ное движение набирает силу, так как оно опира-
ется на мощь народных масс и пользуется под-
держкой свободолюбивых народов мира, главным
образом вследствие того, что Организация Объ-
единенных Наций признала законность борьбы
этих народов и обратилась ко всем народам с
призывом оказать моральную и материальную
помощь тем, кто сражается за свою свободу. Та-
ково обязательство, которое взяли на себя наро-
ды Африки — члены Организации африканского
единства. Чтобы скрыть свое поражение, Порту-
галия хочет теперь вызвать политические беспо-
рядки в независимых африканских странах.

54. В прошлую пятницу [1486-е заседание] пред-
ставитель Замбии подробно перечислил членам
Совета акты агрессии, совершенные Португалией
против Замбии начиная с 1966 года, и отметил,
что до момента его вступления было совершено
примерно 60 подобных актов агрессии. Моей де-
легации и, я уверен, всем членам Совета стало
ясно из его выступления, что эти акты агрессии
Португалии теперь совершаются чаще, чем в про-
шлом. Эти акты агрессии аналогичны тем, кото-
рые Португалия совершает в других независи-
мых африканских странах, в том числе и в Тан-
зании. При этом используются такие примитив-
ные и жестокие методы, как изнасилование и
разбой; совершаются также неспровоцированные
нарушения воздушного пространства Замбии,
замбийские деревни подвергаются бомбардиров-
ке, сжигаются дома, уничтожаются урожаи, разру-
шаются помещения для хранения зерна, крестьян
похищают и пытают, а затем хладнокровно уби-
вают, минируются дороги и взрываются мосты,
имеющие важное значение для экономики Зам-
бии. Этот список можно было бы продолжать
бесконечно.

55. Португалия знает, что Замбия и Объединен-
ная Республика Танзании граничат с колониями
Анголой и Мозамбиком, и поэтому все, что про-
исходит в Замбии или Танзании, неизбежно вли-
яет на события в этих колониях. Поэтому Пор-
тугалия рассматривает объединенную, мирную и
процветающую Замбию как угрозу силам эксп-
луатации в этих территориях. Поэтому порту-
гальские колониалисты делают все возможное
для того, чтобы вызвать политические и эконо-
мические трудности в Замбии. По их мнению,



столь характерному для колониалистов, слабую
Замбию было бы гораздо легче контролировать,
а это, по их извращенному образу мыслей, озна-
чало бы смертный приговор освободительному
движению на юге Африки.

56. Но решимость Замбии, решимость всей Афри-
ки должна рассеять подобные иллюзии. Африка
выстрадала и испытала на себе все виды жесто-
костей, соврешенных силами империализма в це-
лях подчинения народов Африки и эксплуатации
богатых ресурсов континента. Миллионы дочерей
и сынов Африки героически отдали свои жизни
за свободу и процветание, которых добились на-
роды в других районах мира, а также за про-
гресс и мир для человечества. Поэтому вполне
естественно, что в настоящее время основной за-
ботой свободных народов Африки — и, я повто-
ряю, Замбия гордо стоит в их рядах,— должно
быть полное освобождение континента от пагуб-
ной системы эксплуатации человека человеком.

57. Португальское правительство, поддерживае-
мое союзниками по НАТО, представляет в Афри-
ке эту пагубную систему. В настоящее время пор-
тугальское правительство и на словах, и на деле
доказало, что оно является открытым врагом
освобождения Африки и, ведя злобную войну на
уничтожение против народов Анголы, Мозамби-
ка и Гвинеи (Бисау), показало, что оно является
врагом мира и прогресса. Португалия проводит
эту безответственную политику благодаря ог-
ромной поддержке, которую она получает от сво-
их союзников по НАТО. Португалия является
знаменосцем империализма на юге Африки. До-
кументы Организации Объединенных Наций яс-
но подтверждают эту мысль.

58. Генеральная Ассамблея в своей резолюции
1542 (XV) от 15 декабря 1960 года признала, что
в территориях под португальским господством
отказ народам в праве на свободу представляет
собой «угрозу благополучию человечества и ме-
ждународному миру». Затем в своей резолюции
1807 (XVII) от 14 декабря 1962 года Генераль-
ная Ассамблея с глубоким сожалением отмети-
ла, что «политика и действия португальского пра-
вительства в отношении территорий под его уп-
равлением создали ситуацию, которая представ-
ляет собой серьезную угрозу международному
миру и безопасности».

59. Кроме того, данный орган, Совет Безопасно-
сти в различных резолюциях и особенно в резо-
люции 180 (1963) от 31 июля 1963 года опреде-
лили, что «положение в территориях под порту-
гальским управлением серьезно подрывает мир и
безопасность в Африке».

60. Общепризнано, что силы колониализма, ко-
торые были изгнаны из других стран Африки, со-
здали свой последний бастион на юге континен-
та. У нас, африканских народов, нет никаких ил-
люзий относительно того, каковы эти силы или
кого они представляют. Эти силы являются си-
лами империализма, который открыто действует
в виде порочной системы апартеида режима Пре-

тории и незаконного режима расистского мень-
шинства в Южной Родезии, а также португаль-
ских колониалистов и, в первую очередь, между-
народных монополий, поддерживающих и, следо-
вательно, поощряющих эти силы империализма.

61. В настоящее время Португалия еще не очну-
лась от грез и не примирилась с тем, что Ангола,.
Мозамбик и Гвинея (Бисау) не являются неотъ-
емлемой частью какого-либо европейского госу-
дарства. Поэтому Португалия начала против них
упорную и злобную войну. В своей преступной
войне против этих народов португальское прави-
тельство показало себя способным учеником, взяв
на вооружение агрессивную концепцию «пресле-
дования по горячим следам», которой следуют
ее империалистические наставники. Фактически,
представитель Португалии в этом зале явно
придерживаясь позиции других делегаций,
которые выступали с аналогичными заявлениями
раньше, дал ясно понять, что Португалия считает
эту незаконную позицию естественной.

62. В статье 25 Устава недвусмысленно указано,
что «Члены Организации соглашаются в соответ-
ствии с настоящим Уставом подчиняться решени-
ям Совета Безопасности и выполнять их». Я счи-
таю, что португальское правительство своими за-
явлениями в различных органах Организации
Объединенных Наций, включая Совет Безопас-
ности, и своими действиями против африканско-
го народа, примером которых может служить пор-
тугальская агрессия против Республики Замбии,
продемонстрировало, что оно забыло об этом ос-
новополагающем принципе. Это также весьма
важный момент, непосредственно затрагивающий
существо настоящих прений. Мы считаем, что у
нас есть все основания спросить: «Будет ли ког-
да-нибудь положен конец грубому нарушению ре-
золюций Организации Объединенных Наций, в
том числе и резолюций Совета Безопасности?»
Эти резолюции нарушаются Португалией и теми
ее союзниками на Западе, которые поддержива-
ют ее в НАТО.

63. Совет Безопасности в своей резолюции 218
(1965), подтвердив собственную резолюцию 183
(1963) и резолюцию 1514 (XV) Генеральной Ас-
самблеи, настоятельно потребовал, чтобы Порту-
галия, среди прочего: а) немедленно признала
право народов территорий под ее управлением на
самоопределение и независимость; Ь) немедленно
прекратила все репрессивные меры и вывела все
вооруженные и другие силы, используемые в на-
стоящее время с этой целью. В пункте 6 этой же
резолюции Совет Безопасности потребовал, что-
бы в дальнейшем все государства воздержива-
лись от оказания португальскому правительству
любой помощи, которая бы позволила ему про-
должать репрессии по отношению к народам тер-
риторий под ее управлением, и приняли все не-
обходимые меры с целью не допустить продажу
и поставку оружия и военного снаряжения пор-
тугальскому правительству для этой цели, в том
числе продажу и поставки оборудования и мате-
риалов для производства и эксплуатации оружия
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и боеприпасов, предназначенных для применения
в территориях под португальским управлением.

64. Я спрашиваю: «Были ли выполнены положе-
ния этой резолюции, как, впрочем, и других ре-
золюций?» Ответом может быть ясное и недву-
смысленное «нет». Совету не пришлось бы теперь
заседать, если бы португальское правительство
признало и выполнило решения Совета, требую-
щие, чтобы оно отказалось от репрессий и немед-
ленно предоставило независимость народам Ан-
голы, Мозамбика и Гвинеи (Бисау). Совет не за-
седал бы сейчас, если бы португальское прави-
тельство признало и выполнило другие решения
Совета, требовавшие, чтобы оно отказалось от
нарушений суверенитета и территориальной це-
лостности независимых государств, граничащих с
анклавами под его колониальным господством.

65. Португалия отказалась подчиниться преды-
дущим решениям Генеральной Ассамблеи и Со-
вета Безопасности. Португальское правительство
продолжает совершать акты агрессии против
Замбии и других независимых африканских госу-
дарств. Это очень опасная тенденция, и если ее
не пресечь вовремя, она может усилиться до та-
кой степени, что возникнет ситуация, чреватая
самыми серьезными последствиями. Создается
впечатление, что Португалия, опираясь на значи-
тельную поддержку союзников по НАТО, забы-
вает о последствиях, к которым могут привести
ее безответственная и преступная политика и
действия против народов Африки в целом или,
как в данном случае, против народа и правитель-
ства Замбии.

66. Позиция представителя Португалии в нашем
Совете свидетельствует о том, что Португалия до
сих пор не извлекла никакого урока из истори-
ческого развития общества. Португалия по-преж-
нему придерживается позиции, типичной для сил
империализма, огульно отвергая выдвигаемые
против нее законные и основанные на фактах об-
винения. Эта тактика использовалась фактиче-
ски во всех прениях, касающихся агрессивных
действий португальского правительства. Предста-
витель Португалии в этом зале заседаний стре-
мился отвлечь внимание членов Совета от серь-
езных обвинений, выдвинутых Замбией против
Португалии.

67. Из сказанного легко понять, какого направ-
ления придерживаются силы реакции, силы им-
периализма. Они стремятся повернуть назад
стрелки часов истории. Они стремятся увекове-
чить бесчеловечную систему колониализма, пода-
вить законную борьбу за свое освобождение и с
помощью грубой силы запугать независимые го-
сударства, заставить их выполнять волю импе-
риализма.

68. Объединенная Республика Танзания и другие
независимые государства Африки полностью и
безоговорочно поддерживают дело освобождения
оккупированных колоний и ликвидации угрозы
международному миру и безопасности. Танза-
ния, как и все страны освобожденной Африки,

любит мир. Вот почему мы выступаем против
войны и колониализма. Колониализм, система
эксплуатации человека человеком, является пре-
ступлением против человечности. Историческое
развитие общества убедительно показало, что
свобода человека неделима и что она неотдели-
ма от мира. Поэтому ясно, что Африка не может
оставаться спокойной, не может сосуществовать
с колониализмом. Мы не можем сосуществовать
с врагом человечности, врагом свободы, врагом
мира.

69. Замбия — это часть Африки, которая преда-
на этим благородным принципам борьбы за осво-
бождение Африки и за достижение международ-
ного мира и безопасности. Именно поэтому Пор-
тугалия, знаменосец империализма на юге Афри-
ки, совершает эти акты агрессии против Зам-
бии.

70. Португалия представляет собой открытую уг-
розу не только для тех территорий, которые она
незаконно удерживает под своим господством, но
и для всех африканских стран. Об этом свиде-
тельствуют агрессивные действия Португалии.
Она нарушала суверенитет и территориальную
целостность Замбии не два, не десяток раз, а более
шестидесяти раз. Совет Безопасности уже опре-
делил, как я сказал ранее, что действия порту-
гальского правительства в Африке серьезно под-
рывают мир и безопасность. Предъявление обви-
нений Замбией ясно указывает на то, что непре-
кращающиеся нарушения со стороны Португа-
лии весьма серьезно угрожают миру и безопас-
ности.

71. Поэтому Совет Безопасности, который соглас-
но Уставу несет главную ответственность за под-
держание международного мира и безопасности,
должен раз и навсегда серьезно предупредить
португальское правительство и потребовать пре-
кращения всех актов вандализма и агрессии, со-
вершаемых против Замбии и африканского наро-
да. Действия Португалии, нарушающей сувере-
нитет и территориальную целостность Замбии и
несущей смерть и разрушения, заслуживают са-
мого сурового осуждения Советом. Мы не долж-
ны упускать из виду то обстоятельство, что зна-
чительная помощь, оказываемая Португалии в
первую очередь ведущими членами НАТО и бе-
лыми расистами юга Африки, налагает на эти
силы большую ответственность за действия Пор-
тугалии против Замбии, как и против народов
Анголы, Мозамбика и Гвинеи (Бисау). Эти си-
лы, поставляющие Португалии оружие и другое
снаряжение, будучи прекрасно осведомлены о на-
мерениях и действиях Португалии в Африке и
отказывающиеся принять решительные меры с
целью заставить своего союзника Португалию от-
казаться от актов агрессии, должны нести ответ-
ственность за преступления, которые Португа-
лия совершает против Замбии и Африки.

72. Наконец, Танзания, хотя вряд ли мне необ-
ходимо повторять это, полностью поддерживает
справедливую жалобу Республики Замбии на



империалистических португальских агрессоров.
Мы надеемся и убеждены, что Совет Безопасно-
сти безоговорочно поддержит требования Замбии
и вынесет по ним соответствующие рекоменда-
ции.

73. В заключение, приветствуя справедливую и
ясную позицию народа « правительства Замбии,
я не могу не приветствовать героических борцов
за освобождение Анголы, Мезамбика и Гвинеи
(Бисау) и не выразить убежденность африкан-
ского народа в целом — в том, что они будут
одерживать победу за победой, наносить удар за

ударом до тех пор, пока португальские колониа-
листы • не будут вынуждены покинуть берега их
родины.

74. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-французски):
Список ораторов исчерпан. Если никто из пред-
ставителей не желает взять слово на этой стадии
прений, я закрою заседание. В ходе консульта-
ций с членами Совета было решено, что следую-
щее заседание состоится в среду, 23 июля, в
15 часов.

Заседание закрывается в 17 час. 05 мин.
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